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PROYECTO MEMORIAS DE UNA PANDEMIA: TESTIMONIOS, 
REFLEXIONES Y ANÁLISIS DESDE LAS VIVENCIAS DE AMÉRICA 

LATINA 

PANDEMNESIS: ARCHIVOS TESTIMONIALES, DIARIOS DE LA EXPERIENCIA, 

CRÓNICAS Y FUENTES DESDE AMÉRICA LATINA 

FICHA PARA ARCHIVO TESTIMONIAL 

Lugar y fecha: Sao Carlos, Brasil, 24 de mayo de 

2020.  
Código: AT22EBRA02 

Nombre de quien testimonia: Edgar David Guarín Castro.  

Actividad que desempeña: Doctorante (30 años).  

Entrada: Extranjero.  Ítem: Brasil 02.  

Soy Edgar David Guarín Castro, Licenciado en Física y actualmente, estudiante de 

Doctorado en la Universidad Federal de San Carlos en Brasil, […] por ese motivo 

resido aquí, en la ciudad de San Carlos, en el Estado de Sao Paulo en Brasil, […] 

autorizo la grabación […] de esta entrevista. Antes de iniciar la pandemia yo me 

encontraba en una estancia doctoral en Alemania, que duró un año. […] Cuando 

comenzó la pandemia ya estaba terminando mi estancia doctoral entonces, antes de 

que iniciara, yo […] iba a la universidad diariamente, de lunes a viernes, y […] en el 

transcurso del día pues me dedicaba a mis actividades de investigación, a hacer […] 

experimentos en el laboratorio, a recopilar […] información bibliográfica para sustentar 

[…] mi tesis, discusiones grupales con la gente […] de la universidad en Alemania […], 

a veces era trabajo de oficina y otras veces era […] trabajo de laboratorio, ya que yo 

me dedico a la parte de física experimental. Cuando […] la pandemia comenzó […] se 

complicó un poco el trabajo […] en mi área, sobre todo porque yo dependo mucho de 

[…] de los laboratorios de las universidades. […] En estos últimos dos meses, que eran 

los meses de marzo y abril […], ya se había planeado realizar el crecimiento de algunas 

muestras allá en los laboratorios de Alemania y que posteriormente iba a traer a Brasil 

para continuar el estudio de esas muestras […] pero, infelizmente, por causa de la 

pandemia, pues no se pudo hacer ninguna de las dos cosas. Ya no es, ya no era 

posible trabajar dentro de un mismo laboratorio más de dos personas y pues yo 

dependo de otras personas para […] para el crecimiento de esas muestras y a veces 

para la caracterización, entonces, no, no era posible para mí trabajar completamente 

solo. Entonces, esa parte de mi investigación tuvo que ser […] pospuesta y […] todavía 

estoy esperando que […] se normalice un poco la situación en Alemania para que ellos 

puedan retomar esa, ese trabajo, y […] de pronto de aquí a un par de meses, me 

pueden enviar […] esas muestras para continuar […] los análisis aquí en […] Brasil. 

Eso en la parte laboral. Además, debido a la pandemia, en Alemania pues se decidió 

cerrar […] prácticamente todo el comercio. Las personas podían salir a la calle a 

ejercitarse, a caminar, a […] tomar un poco de aire puro. Y eso digamos que liberó un 
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poco la presión de estar encerrados en […] las casas. Sin embargo, pues tuve que […] 

mantenerme […] encerrado en la casa trabajando. Salía de vez en cuando […] a 

caminar al […] parque o a andar en bicicleta para ejercitarme un poco. Pero […] no 

podía […] reunirme con las personas que, que conocía allá, no podía […] reunirme con 

mis orientadores para hablar de trabajo personalmente, no podía trabajar en los 

laboratorios […]. Más o menos en el mes de abril la cosa empeoró un poco en 

Alemania. Los casos siguieron aumentando, pero las medidas se mantuvieron y […] 

por causa de eso […] mi vuelo de regreso a Brasil que estaba planeado para el 30 de 

abril fue cancelado. Eso generó bastante estrés. Genera una incertidumbre gigantesca 

de no saber qué va a pasar con uno en un país extranjero, si uno va a volver, si uno 

podía volver a Brasil o a Colombia o […]. No se sabía nada, absolutamente nada. 

Afortunadamente la aerolínea […] modificó […] la reserva y […] me permitió […] 

cambiar mi pasaje para viajar el día 25 de abril, o sea, cinco días antes de lo previsto. 

Eso hizo que tuviera que acelerar un poco los trabajos. También generó un poco de 

presión, porque esos resultados […] de esos resultados depende mi tesis y […] eran 

parte del relatorio que yo tengo que presentar a la agencia de financiamiento aquí en 

Brasil. Pues infelizmente [no] hubo resultados, hubo objetivos que no se pudieron 

alcanzar debido a eso.  

[En la vida cotidiana en Alemania] el transporte público estaba funcionando casi que 

normalmente. Ellos tomaron ciertas medidas como no llenar los medios de transporte. 

Los trenes, los buses, estaban operando a […] media capacidad. Y […] en el 

aeropuerto fue algo parecido, los aeropuertos estaban vacíos. […] Había muy pocas 

personas viajando. Los aviones también estaban […] trabajando a media capacidad, 

sin embargo, a la hora de entrar y salir del avión, pues era difícil mantener la distancia 

social. […] Entonces, digamos que estando en Alemania fue […] fácil mantener la 

calma porque […] es un país en donde las personas respetan un poco más esa, ese 

tipo de normas, la cuarentena, la distancia social […], las personas no se aglomeraban 

dentro del supermercado. Y cuando llegué aquí, pues la situación es un poco diferente, 

porque aunque aquí hay cuarentena y la mayoría de las personas la están respetando, 

igual ahí hay personas sobre todo en los supermercados que no consideraban 

necesario mantener la distancia social […], unos, salen a la calle sin usar tapabocas 

y, debido a eso, pues los gobiernos de cada Estado decidieron [… reglamentar el uso 

obligatorio del tapabocas en lugares públicos. Entonces, digamos que aquí en Brasil 

uno está un poco más preocupado que en Alemania porque […] hay muchas personas 

que no están tomando muy en serio la […] situación de la pandemia. […] Por otro lado, 

nunca tuve problemas con mi beca, no obstante, […] el Gobierno ya ha recortado las 

becas para los nuevos ingresos. Entonces, digamos que, en cierto modo, soy 

afortunado porque a pesar de todo, ellos mantuvieron el dinero de mi beca. […] Y 

conscientes de esa problemática, las agencias de financiamiento también están 

ofreciendo hasta tres meses adicionales de beca, porque […] ellos son conscientes 

que la pandemia […] puede atrasar el trabajo como ocurrió conmigo en Alemania y 

como puede ocurrir en los siguientes meses. Entonces […] está esa posibilidad.  

Y […] bueno, pues después de la pandemia […] se continuará yendo a […] los 

laboratorios, obviamente ya con unas medidas sanitarias un poco más, más rigurosas 

[…]. Ya los laboratorios no […] no podrán […] trabajar a la misma capacidad, deberán 



 

3 

trabajar con menos personas. La cuestión aquí en Brasil es que […] se tiene un 

gobierno que no le ha dado la importancia suficiente a la pandemia y […] bueno, eso 

hace que, que haya mucha incertidumbre con respecto a lo que va a pasar […] en la 

siguiente mitad del año […] y […] el próximo año.   

Anexa: Audio Extranjero – Brasil 02. Entrada: 

Extranjero.  
Código: AT22EBRA02 

Levantamiento: Kely Vanessa Guarín Castro.  

Revisión: Adrián Serna Dimas y Carlos Reina Rodríguez.  

Citación: Archivo Testimonial DESUD/CLACSO (2020). Testimonio AT22EBRA02, 3 

fls. 

Entradas relacionadas: Educación (En el Extranjero), Investigación, Relaciones 

sociales (Hábitos). 

 


